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CTaTTI0 NPUCBAYEHO LOCNIAMKEHHIO NPUPOAHOIO KOAY KynbTypH, 30KpeMa npoaHanizoBaHo, sk
o6pasv npupoanM OCMUCAIOITBLCA A OLUIHIOITBCA B KynbTypi NOAWHOK Yy  npoueci i
KUTTERIANBHOCTI. Ha maTepiani yKpaiHCbKuX i aHrNiACbKMX (hpas3eonoriamis 3icTasneHo 06pasHy i
CYMBO/IbHY Creumndiky NPUPOAHUX KOMMOHEHTIB Y CKnafi )paseonoriyHux OAMHNLb.
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MocTaHoBKa HaykoBOI npo6nemMy Ta ii 3Ha4YeHHs. CyyacHa NiHFBOKYNbTYPONOris
XapaKTepu3yeTbCa TEHAEHUIAMU [0 BUBYEHHS KYNbTYPHOI CEMAHTUKW MOBHUX 3HAKIB
(30kpeMa i (ppaseonorivyHmx), ska (OPMYETbCS NPV B3AEMOAIT MOBM | KylbTypW.
JTIHrBOKYNbTYPHMIA acneKT HayKOBMX CTYAil nepefbayae BUBUYEHHS HacnifgKiB BMMBY Ha
MOBHY CMUCTEMY 3BU4aiB, 06psAAiB, BipyBaHb, MOOYTY, 3araibHOT KyNbTypyu il MeHTaniteTy
eTHocy. [lepefyciMm Le CTOCYeTbCA MPOLECIB HOMiHaLiA, OKPeEMUX LUApPIB NEKCUKN,
napemionorii, HapofHo! pa3seonorii. JocnipkeHHs BX0AATb Y pycno npobnemu
B32EMO3B’A3KY MOBW i KylbTypuW 3araioM TOAi, KOAM AAeTbCs Npo BAACTUBICTb MOBHUX
3HaKiB KofyBaTV i 36epiratvt B cobi naM'aTb Npo “nopsafokK KynbTypu” (3a P. BapTom), npo
KYNbTYPHI KOAW, NepefaHi i HakomuMYeHi YCTAHOBKU  KYNbTYpW, AKi po3nizHatoTbes abo
HEeCBiJOMO BiiTBOPIOHOTLCA IHIBOKYNLTYPOIO.

AHani3 ocTaHHix gocnigpkeHb i NnybnikauiiA. MuTaHHA NIHFBOKYNbTYPHOT cneumdiku
MOBHUX OfMHULb, 30Kpema T akTyanisawisa y dpaseonorii, NPoAoBXy0TL 06roBoproBaTUCS
y CyyacHuX npausx [ame. Hanp., 5; 14; 2; 9; 10 Ta iH.].

MeTa cTaTTi — onucaty MPUPOLHWIA KOL KynbTypy Ta Woro QpaseonoriyHy
Mpe3eHTaUit0 B YKPaTHCbKIi i aHriliCbKiii MOBax, WO Mepegbadvac po3B’A3aHHA TakmX
3aBjaHb:

—  3’4cyBaTu NOHATTA “KOf, KyNnbTypu’,

—  3A4iACHNTY aHani3 (hpa3eo/ori3miB YKpaiHCLKOT i aHrNilicbKoT MOB 3 “NpUpogHUMKn™
KOMMOHEeHTaMu, LOCMIANTM 00pasHy i CUMBOJbHY CneundiKy B ceMaHTULi (hpa3eonorivyHmx
oanHUUb (pani ®0).

Buknag OCHOBHOFO MaTepiasly W O0OIpYHTYBaHHSA OTpPUMaHMX pe3ysbTaTiB
pocnifpkeHHs. Tli3HaHHA KynbTypHOI icTOpii Hapogy u4epe3 1i0oro MOBY [OCWTb
MPOAYKTUBHE, OCKifIbKM B KOXXHOMY MUTOMOMY HapOAHOMY C/10Bi 3aK/afieHo 06pas, aKuii
CBOIM KOPIHHSAM YacTo csrae HapogHoi miconorii. 3a O. MoTe6Heto, 06pa3 cfoBa — Lie 1Aoro
3HaK, CUMBOJI, 3BifjKW MOCTAE YABMEHHS, BHYTPIiLWHA opma [1, c. 84].

MpupoaHi ABULLA Mann | MaloTb BE/IMKWIA BMAMB HA XWUTTS NIOAVHK, Ha Ti NOBEAIHKY B
yaci / npocTopi. Y NHOACHKI CBIZOMOCTI MOCTYNOBO PO3BMBABCSH Ky/bT MPUPOAU, LLO
CTaHOBMB OCHOBY CBiTOGAYeHHA, NO CyTi, NiA'PYHTA Penirii AK ofyXOTBOPEHHS YCbOro
[OBKiNNA. Tak cknaBcs aHiManiCTUYHWIA MOrNsA SK OCHOBA AaBHiX BipyBaHb, FAMOOKO
YKOPIHEHWX B HapOAi, ioro MoBi, hpa3eonorii.
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Y npausax O. bepesosuy, B. KpacHux, B. Tenii Kog KynbTypy BUCTYNae SK 3HaKoBa
peanisaujis apxeTunis ceigomocTi. Kog KynbTypu B. KpacHux ynogi6Hoe ao “citkn”, sky
KynbTypa “Hakugae” Ha HaBKOMWLUHKO [AiMCHICTb, YNEHYE, KaTeropusye, CTPYKTYpye W
ouiHoe T [2, c.5]. Koau KynbTypu CniBBIAHOCATLCA 3 AaBHIMU  apXeTUNoBUMM
YABNEHHAMW JIOAWHW i, BNIACHe, BOHW Li YsBMEHHS “KOLYOTb”. Ha AymKy AocnigHuui,
KOAM Ky/bTypU 3a CBOEKD MPUPOLOI0 € YHIBEpPCaSIbHUMU, OCKbIIbKU BNacTUBI MIOAUHI K
homo sapiens. MpoTe X NposiBM Ta NUTOMA Bara KOXXHOrO B MEBHIili KyNbTypi, a Takox
MeTaopu, B SKMX BOHM peaniaytoTbCs, HaLiOHaIbHO [eTepMiHOBaHi i 06YyMOB/eHi
KOHKPETHOIO Ky/bTypoto [Tam camo, c. 5].

3a BU3HaueHHAM @. baueBuya, Ko KynbTypu — ue: 1) crocib, AKMM KOHKpeTHa
Ky/bTypa UNeHye, KaTeropusye, CTPYKTYPYE, OLIHIOE CBIT, LLO OTOYYE UNEHIB MEBHOI
HaLioOHaNIbHOT NiHFBOKY/NbTYPHOI CNiNbHOTU. Koau KynbTypy CMiBBIAHOCATLCA 3 AaBHIMM
ApXETUMNOBUMWN YABNEHHAMU JIOAVUHK; (DOPMYIKOTb CUCTEMY KOOPAMHAT, fKa MICTUTb i
BIITBOPIOE €TalOHN KY/NbTYpW; 2) CYKYMHICTb 3HaKiB (CMMBONIB), CMMCMIB Ta TXHIiX
KOMbiHaLili, AKi HasBHi B OyAb-AKOMY npegMeTi Ky/fbTypyu MeBHOT HauiOHa/bHOT
NiHrBOKYNbTYPHOI CMiNbHOTK; 3HaXOAMTb CBIA BMSIB TaKOX B E€THIYHIA MOBI, MOBHIli
KapTuHi cBiTy [3].

Kogn yTBOpPHOIOTBLCS | 3AIACHIONTL CBOT (PYHKUIT Yy KynbTypi. KynbTypy MOXHa
po3rnsgaTn SIK CEMIOTUYHY CWUCTEMY, B SIKili CUHTE3YHOTbCA 3HaKWM i CMUCAW. 3HaKu
(3HakoBi Tina) ANns BTINIEHHS1 CBOTX CMUC/IB BOHA 3amo3nyye 3 POCAMHHOIO i TBapUHHOIO
CBiTY, apTe(haKTiB, 3 BHYTPILIHbOrO i 30BHILUHLOrO CBITY MIOAUHW. TakuM YMHOM, KOZ,
Ky/lbTYpU MOXHA PO3rNafaTv fK 3HapALLA ANS BUPaXEHHS CMUCAIB, IO MaloTb Pi3Hi
thopMmasbHi “06amuus” [4, c. 341]. PisHUMM cnocobamn KOAOBaHWIA LiHHICHWIA cMuch
YTBOPIKOE CUCTEMY KOAIB KYNbTYpW i B LSIOMY KapTUHY CBITY, fIka PO3KpPUBAE CBITOrNAL
TOr0 UM iHLLOrO couiymy.

FAKWO B3ATM 3a BMXiAHE MOMOXEHHA Te, WO KOA KynbTypu — Le CUCTemMa 3HakiB
(3HaKoBWX TiN) MaTepiasibHOro i yXOBHOIO CBITY, L0 CTA/IN HOCIAMU KYNbTYPHUX CMUCHTIB
[5, c. 9], To BuN/MBaE, WO KoAa nepefbavae BTOPUHHE BUKOPUCTAHHS 3HaKiB, SKi BXe
MaloTb 3akpinneHe 3a COOOIH0 MEePBUHHE 3HAuyeHHA. [pupoga NepBUHHUX  3HaKiB
BiJpPI3HAETLCA: Lie MOXYTb 6YTV NPUPOAHI 06°€KTW (TBAPUHHWIA, POCMHHUIA KOAW), pedi
(NpeaMeTHWIA Kof) Ta iHLWI NposiBM AiACHOCTI.

Jocnighnku (O. Bepesosuy, C. ToncTasd) po3gindloTb KOAU Ha Cy6CTaHUiHI i
KOHLeNTyasnbHi. [epLunii B4 BUOKPEMIIOETLCA HA OCHOBI CMISIbHOCTI MAaHy BUP&XKEHHS —
maTepiasibHOI NPUPOAM 3HaKiB, AKi CKNajaloTb Kof, ApYruiA — Ha OCHOBI CMWCNOBOT
CMiNbHOCTI eN1eMeHTIB (KOHLENTIB, iaei, MOTUBIB), AKi MOXYTb CMiBBIAHOCUTMCS 3 PiSHUMU
maTepia/lbHUMN BTiflEHHAMU cMUCAy (POC/MHHWIA, TBAPUHHWIA, XapyoBWid TowO). byab-
AKUA KOHLENTYabHUIA KOJ4 OJHOYACHO MOXe BTI/OBATUCA B KifbKOX CyBCTaHLiMHMX
Kogax.

[o kynbTypHuX Kofis P. BapT 3asyyae TeKCT, BBaXawuu, WO 6yab-AKuil TekcT
crnneTeHuii 3 6e3MeXHOT KiNbKOCTI YBIOpaHMX Yy HbOTO KyMbTYpHWMX KoAiB. 3a BapTom,
KyNbTYPHWI KOA — “Lie nepcrnekTmBa 6e3nidi umTauii, mipax, 3iTkaHuii 3 6e3nidi CTPYKTYp;
OAVHWLI, YTBOPEHI LM KOZOM, € HiUMM iHLUIMM, SIK Bif/lyHKaMn 4oroch, Lo BXe 6yo
ynTaHe, 6ayeHe, 3po6eHe, NEPEXMTE: KOZ € CMifOM Uboro “Bxe” [6, ¢. 39-40]. 3iTkaHwui 3
6e3nivi KopfiB, Hi6U 3 HWUTOK, TEKCT, Y CBOK Yepry, cam CTae BMIETEHUM Y TKaHUHY
KynbTypy; BiH — Ti “nam’ats” [7]. Buxogsun 3 Takoro TBEPPKEHHS, MW PO3rNsaLaeMo
(hpazeonoriaMmm Ak “3ropHyTi” TeKCTW, WO 30epiraloTb KynbTypHY iHGopmayito [8] i
MPOHW3aHi KyMbTYPHUMU KOAaMU.

[JocnipkyBaHi (hpazeonoriamy yKpaiHCbKOi | aHrAifAcbKol MOB CKacugikoBaHO 3a
TakUMU KOaMu Ky/bTypu:

1) npupoAHWIA KO NOB'A3aHWIA i3 YABNEHHAMW MEBHOI NiHIBOKY/MbTYPWU MPO Pi3Hi
NpUPOAHI aBuMWwa (YKp. Bif BITPY TOUNTLCA “Ay>KEe BTOMSIEHWI, BUCHAXKEHWIA, Xyani”, fK
rpiM “Gi3nyHO BUTpMBaNWIA, CUNbHWMIA”; aHrn. to be made of stone “6yTn HeuyyTMBOKO
noguHoro”, diamond of the first water “nepeH. nogyHa 3 NO3UTUBHUMU AKOCTAMU);
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2) aHTPOMHWIA KOA KY/NbTypW — CYKYMHICTb HOMIHaUid AoguHn B i isnyHmX,
pensuinHmMx abo yHKLiOHaNbHMX inocTacsX, sKi No3Ha4aloThb Pi3Hi acnekTn NAuMHK, 1T
AKICHI | KINbKICHI XapakTepucTUKKM, (i3NYHI, eMOUIAHI cTaHu (YKp. Y MaTepi roguTucs
KoMy “OyTn HabaraTo CTaplUuMM Bif KOro-Hebyab”, 6aba Mana>kka “s3mkarta, YBaHIMBA”;
aHrn. to blush like a girl “noyepBoHiTH, AK AiBUMHA; = 3allapiTUCA AK MakiB UBIT”, a man of
fortune “6arata nrogmHa™);

3) cOMaTW4YHWIA KO KYNbTypH, B AKOMY Bif0OPaXKEHO (hYHKLT Pi3HUX YacTuH Tifa Ta
X ouiHka (yKp. CTeno nignupaTW [ON0BOK “MaTu [y)Xe BUCOKWUIA 3PICT”, HOMM He
Jep>KaTb “XTO-Hebyfb Ay)Xe BTOMEHWIA, BiguyBae cabkicTb”; aHr/. to have a drop in
one’s eye “6yTu HanmignuTKy, Mif Yapkoto”, to have too much tongue “Wio0 Ha ymi, Te i Ha
A3mui”);

4)  npegmeTHO-apTeakTHWI KOA KyNbTypy MOB’A3aHWUi 3i CTepeoTnnamu CnpuiHATTA
i OLiHKM NEBHOK NiHrBOKY/MbTYPOK TOro MpesMeTHO-NPOCTOPOBOrO CBIiTY, SKWUIA OTOUYeE
NIOAMHY (YKP. X04 KapTWHY Maoi “AyXe rapHui, BpOAIMBUIA”, K MiTaa “XTo-Hebyadb
LUBMAKO CMpaBfsETbcA 3 pobOTOH, NPOBOPHMIA”; aHrn. hotter than a pistol “3ananbHui,
rapaumii, Hetepnasunin”, like a sieve “aipaBa, AK peweTo (MNpo ronosy)”);

5) 300MOpGHUIA KOA KyNbTYpW, fe 3HalLM CBOE BifJOOPXKEHHS YABMEHHS MEBHOT
NIHrBOKYMbTYPHOT CMiALHOTU NP0 TBapWHHWIA CBIT (YKP. BOMOBI UMD CKPYyTUTH
“HafI3BMYaliHO CUNBHWUIA, AY>XWIA”, | Myxa KpuioM Y6’ “KOrocb NIerko 3A0/aTh; XTOCb
thisnyHo cnabkunin”; aHrn. (as) slippery as an eel “BepTkuiA, MoB B’tOH”, (as) meek as a lamb
“MOKIPHWIA, SK ArHA");

6) POCAVHHWIA KOA KyNbTYpK, B AKOMY Bif06paXKeHO YABIEHHSA NPO CBIT POCAWH (YKP.
fK MakiB UBIT “rapHa, BpoA/nBa”, K OCUKa Ha BIiTpi (3i CN. TPeMTiTH, 3aTPeMTIiTH)
“ny>xxe cunbHO™; aHrn. to blush like a rose “3sayepBoHiTHCA, 3awapituca”, in the flower of
life “y po3kBiTi cun; y 4ynoBomy cTaHi (Npo 380poB’s)”);

7) Xxap4yoBuWii KoA BifobGpaXkac XapyoBy TpaguLito €THOCY; Le (hopMU JisnbHOCTI i
NOBefiHKM, NOB’A3aHi 3 40OYBaHHAM i NPUIAOMOM iXKi, B CYKYMHOCTI 3i 3HaHHAMU ofei
Mpo efeMeHTU KyNbTypW XapuyBaHHA, [OCBif 36epeXeHHd i nepejadi UMX 3HaHb 3
MOKOAIHHS B NOKOJIHHA (YKP. SIK BAPEHWK Y Machi “XXuTun ayxe fo6pe”, cKynaHuii y Monoui
“rapHuin 30BHi, BUNMEKaHWiA”; aHr. polite as a pie “Ayxe BBIUAMBWIA, YeMHWA”, (as) keen
as mustard “cnoBHeHWIA eHTy3ia3my”);

8) peniriiHnii Kof, CKNafOBMMM SIKOFO € MOPaibHi LiHHOCTI, apTe(hakTu, a TakoX
noB’A3aHi 3 UMM 6a30Bi ONO3ULIT KyNbTYpW, Hanpuknag, “aobpo — 3n0”, “nobpe — noraHo”
(ykp. Ha fagaH puxaTu “6yTn 6e3HafiiHO XBOPUM; MOMMpaTW”, arHeub Go>KuiA
“0e3BONbHA, MOKIp/MBa, pPO3YMOBO OOMeXeHa nwoamHa”; aHrn. doubting Thomas
“ckenTuk”, (as) pale as death “ay>xe 6nignin”).

fAK BiOMO, MNOBHWIA Nepefik KynbTYPHUX KOAIB Ha CbOrOAHI OCTaTOYHO Lue He
chopMOBaHWi. 3a3HayvMmo, WO fAekinbka pokiB Tomy B. KpacHux npunyckana, Lo
KyNbTYpPHUX KOAIB He Moxe OyTu 6araTo, BMAIMMBLUM AULLIE LUICTb: COMAaTUYHWIA,
MPOCTOPOBWIA, 4acOBWiA, MPeAMETHUIA, GIOMOP(HWIA | AYXOBHWA KOAW. 3 UMM B&XKKO
MOroauTvCA, afke MOXHA OKPEMO BUAINWUTW, Hanpuknag, PeniriiHvii (abo LyXOBHWIA),
peniriliHo-apTethakTHWIA i peniriiHo-aHTPONOMOPGHUIA KoAW. A MOXHa 06’eaHaTy BCi L
KOAM Mif OAHIEN HA3BOK, HaNpWKIag, PeniriiHnin Kog KynbTypu. B. Tenist i npegcTtaBHUKN
T (hpa3eonoriyHoOT LIKOMM OCTaHHIM YacoM BUZAINAKOTb YXKe TPUHaALATb KOLIB KynbTypu,
[lesiKi 3 HMX 4YacTKOBO Bxe Oynu 06’ekToM pocnifxeHHs (B. Myakos, M. Kosliosa —
XapyoBwii, TinecHnii koam [5; 14], O. CeniBaHoBa — COMaTWU4HWIA, CeHCOpHKIA Koam [9; 10],
H. YcTuHoBa [11] — xap4oBuid kog). ToMy, Ha Hawly AYMKY, MUTaHHA Knacuikauii KogiB
Ky/bTYPW 3a/IULLIAETLCA BIAKPUTUM i aKTYaSIbHUM.

MprpoaHWIA Kog KyNbTYpU — Lie CYKYMNHICTb Ha3B, L0 MO3Ha4at0Tb NPUPOLHI 06°EKTH,
fBua abo yacTWHWM naHawadTy, B TOMY uucni i yce Te, O OCBOEHe NOAMHONW. [0
MPUPOAHOTO KOAY MOXKHA BIfHECTM TaKi siBMLLA 1 06’€KTVM NPUPOAN, SK YKP. He6O, 30pi,
COHLUe, Micsllb, 3eMns, BiTep, BOTOHb, BOAA, IpiM, KaMiHb, ropa, Nig, aHrn. heaven, star, sun,
moon, earth, ground, wind, water, stone, mountain, ice Ta iH. Hanpuknag, ykp. K 3 KaMeHs
BUOUTWIA, SIK CHIr [cvBuiA, No6iniTK], NnagaTw Bif BiTPY, BOTHEM ropiTH, 3ipok 3 Heba He
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xanaTu; aHrn. (as) hard as flint, to be made of ice, mountain of flesh, look as December
moon. [lpoaHanisyemMo YKpaiHCbKi 11 aHrAiicbki  thpaseonorismy 3 “npupogHumn”
KOMMoHeHTaMW. Hanpuknag, BOroHb i Bofa BXof4aTb [0 06pa3y PO y BoroHsb i B Bogy [iTw,
rOTOBWIA] y 3Ha4YeHHI “Kyau 3aBrofHO; Ha BCE” He MPOCTO K HaliMeHyBaHHS MPUPOLHMX
ABULL, a AIK Ha3BW CTMXii, AKi 3 AaBHiX-gaBeH 6GynM CMMBOMAMMW TOMIOBHUX XXUTTEBUX
BUNpobyBaHb MtoguHW. Ppas3eosiorisM NpoTU BOrOHb | BOAY “3a3HATW  BCINAKUX
BUNPOOYBaHb, BUABUTUCA CNPUTHWUM, BUTpMBanumM” (aHri. to go through fire and water)
TaKOX CAirae [aBHbLOr0 MihoNIOriYHOro OCMWC/IEHHS BOFHIO i BOAM SIK BUMPOOYBanbHMX
CTuxiit. Mop. we: 9K y BOTHI “y HECTEPNHUX (i3NUHNX abo MOpPasibHNX MyKax”, 3 BOTHIO Ta
B nonym’s “3 OfHI€l HENPMEMHOCTI B iHLWY, Lie Tipwy”, AK BOTHIO [60aTuca] “oyxe,
CUMbHO”; | BOJA OCBATMUTBLCS KOMY “XTO-Hebyab nompe, byae BOMTMIA”. B aHrnilickkomy
CBITOCMPUIHATTI BOAA acoLitoeTbCA 3 NAMHHICTIO yacy to flow like water through one’s
fingers “lWBMAKO MMHATK (Yac, Nogii Ta iH.)” (Nop. 3 yKp. NiTW 3a BOAOK “MUHYTW, NPOATH
6e3 BOpoTTA” (Y 2-My 3Hau.), K IMCT 3a BOAO “6e3cnifgHo, 6e3noBOPOTHO, HasaBXan™); 3
HEMOCTIHICTIO, MiHAMBICTIO (as) unstable as water “gy)xe HeNOCTIAHWIA, MiIHANBMIA™ [12,
980]. 30BCiM MPOTUNEXHI MOPIBHAMLHI KOHCTPYKLIT HAsABHI B AOCNIAKYBaHUX MOBaxX Mpwu
MOPIBHAHHI NOAMHK, 30KpPeMa CTaHy ii 3[40poB’A: Mop. YKP. 340poBa fK Bofa i aHr/. (as)
weak as water “cnabeHbkuii, kBonuiA (hisnmuHo)” [12,c. 995]. HaTomicTb icHye
thpaseonorism (as) right as rain “3gopoBuiA”. OTXKe, B YKpaiHCbKIil KyNbTYpPHIil Tpaguuit
BOAa — CMMBO/ 3[J0POB’A, CUAK: K 3 Boau [pocTw, iTu] “Haa3suyaliHo Wwenako” (y 1-my
3Hau.) [13, c. 121-122], cmepTi 1 NOXOBaHHS — B3Ana Boja “XT0-Hebyab BTOMMBCA”. B
obpasi (ppaseonoriamy K y Bofdy AMBUTUCA [ rNAHYTM BifobpaxeHa AaBHSA (opma
YCBIJOMNEHHS OAHOr0 3i CMoCcOo6iB  CNPWIAHATTA CBITY, 30py $K Mi3HaHHA, K
“BHYTPILIHBOrO GayeHHs”: AMBUTUCS - O3HAYae Mi3HaBaTW. BUHWMKHEHHS (pa3eonorismy
cArae CBOIM KOPIHHAM HapoAHOI KynbTypu 3 i obpagamu. ToxomkeHHs ob6pasy PO
MOB’A3YHOTb i3 06PALOM rafaHHA Ha BOAI: 3rifHO 3 YABIEHHAMW TO, XTO /A0ro NPOBOAUTS,
rNAHYBLUW Y NOCY[, 3 BOLOH, MOXE M06aunTy Te, L0 BXe BifbyBasiocb Y MUHY/IOMY a60
CTaHeTbCs Yy MailbyTHboMy [14]. 3ragaliMo poCiiiCbKi Kasku 3 MOAiGHMMM obpasamu
YapiBHOTO /OCTEPKA, 6/1I0ALUA 3 A3ePKAbHOK NOBEPXHELD, MO AKOMY KOTUTLCA ABG/YYKO, i
T. iH. B 06pasi (hpaseonoriamy Takvm MarivHum abo 4apisHMM 3ac060M BUCTYNAE BOAA, AKa
3aB/ISIKW CBOT BNACTUBOCTI Bif0OpaXKaTu CBIT OTOTOXHIOETLCS i3 [13epKanom.

30aBHa BIOMWIA | LUAHOBAHWI Ky/nbT BOFHKO — Lie He TiflbKM BigbutTa HebecHoro
BOTHIO — COHUSA, a 1 /A0ro BaXXMBICTb Y XWTTI MIIOAUHK, BOAHOYAC i CTpPaxX Nepes HUM.
ApXeTUnHWiA 06pa3 BOTHIO Mae uYMCEHHY CUMBOMIKY, Le 3HaK AYXOBHOI eHepril,
NepeTBOPEHHS i MepepoKeHHS, PYIHIBHOT I BOAHOYAC HApPOLKYBa/IbHOT cun, 6araTcTea,
cimeliHOro fobpobyTy, ounLLeHHa Big 31a [15, c. 329]. Hanpuknag, BOroHb MOPIBHIOKOTL 3
HeGe3MeKoK i PYWHIBHOK CWOKD, WO BigobpakeHo B PO HecxB. rpaTucA 3 BOTHEM
“MoBOANTUCS HEOBEepeXKHO, 3aiMaTUC 4YMMOCb HebesneyHMm™ [13, ¢. 168], SiK BOrH
[6osTuUCA] “myXe, cunbHO” [13, ¢. 120], NyCTUTY 3 BOTHEM “3HULLMUTU BOTHEM, CNanuTn”
[13, c. 587]. 3 BorHem MoB’A3yBanucA i pi3Hi BUNPOOYBaHHSA, TPYAHOLLI, Bifo6paxeHi y
(hpaszeonoriamax, Xo4 BOTHEM Meyn KOro “io He pobu Komy-Hebyap” [13, c. 501-502],
BUKNMKATW BOrOHb Ha cebe “cBifOMO, HaBMWUCHe 6paTh Ha cebe BCHO CKMaAHICTb, YMHOCh
BWHY ab0 BiANOBiganbHICTL” [13, . 73], Mi>XK [BOX BOrHiB [NoTpanMTu, onuHNTUCA] “y
TaKOMy CKpPYTHOMY CTaHOBWLLi, KO/M HebGesneka abo HEMPUEMHICTb 3arpoxye 3 060X
60kiB”[13, c. 120]. B aHrnilicbkiin moBi — to fall into the fire one started “notpanutn y
BnacHy nactky” [12, c. 318], fire and water are good servants, but bad masters “BOroHb i
Bofa [06pi cnyxuTu, ane nuxi naHyeatn” [12, c. 335]. ICHylOTb OyMKW, LLO B OCHOBI
(hpaseonorisMy Mi>K [ABOX BOTHIB fIeXWTb 3BMYail, SKWIA MaHyBaB Yy THOPKCbKUX i
MOHIO/IbCbKUX XaHiB. LLLo6 moTpanmTh f0 HUX y cTaH, Tpeba 6yno NpoinTn MixX ABOX
ounLLyBanbHUX BOTHiB. [15, ¢. 336]. MNpoTe icHyBaHHA Uiel ®O y Kinbkox MoBax (poc.
Me>Ky [BYX OrHeid, Him. zwishen zwei Feuern, aHrn. between two fires) cBigunTtb npo i
MeTaopuuHy npupogy. BorHem BupaBanaca ycinaka Hebesneka, i (noTpanuTwy,
ONMHWTMCA) Mi>K ABOX BOTHIB BYN0 Te caMe, LU0 415 aHrniliua notpanuTty between the devil
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and the blue (deep) sea (Mi> AnaBoOM i rMOOKMM CUHIM Mopem) abo between the beetle
and the block (mix KyBangoto i konogoto) [12, c. 126].

3aranbHONKOACHKI NpefMeTHI acouiauil Ha 3pa3oK COHLe — feHb, Miciub — Hid B
YKpaiHCbKOMY CBITOCMIPUAHATTI MatoTh Lie i Taki acouiaTMBHI Mapaneni: COHUe — Koo
(xoauTtb no kony) — Konsga (CBATO HApOMXEHHS COHLA) — YepBOHE — 30/10Te — Kpacuse
“KpacHe”, Micslb — Ko3albke (UuuraHcbke) coHue. po O06O0XHIOBAHHS COHUA Le 3
[LOXPUCTUAHCBLKMX YaciB CBifuaTb eniTeTW: COHLE CBATE, CBALEHHe, COHLEe Bodke, coHue
npasegHe. Jlloan 3faBHa BipWAW, WO COHUE — Le OKo boxe, ToMy i1 roBopsiTh: “byae
(mocuTb) ofHOro coHus Ha Heb6i”, “CoHue CBITUTb Ha A06pux i Ha 3nux™ [1, c. 44], He
6aunTu cBiTy Boxioro [13, c. 25], noku cBiTy [Ta] coHua [13, c. 636], NPUXMINTY COHLE
[13, c. 568]. ¥ uux atopm3max i hpa3eosioriamax crnocTepiraeTbCs BiflYHOK MOKNOHIHHSA
HaLLMX NpesKiB rofloBHOMY HEGECHOMY CBITWUNY, SIKE B HAPOAHUX YABEHHAX CTOITb NOPYyY
i3 Borom. B aHrniiicbkiii paseonoriyHiii kKapTWHI CBITY BAani CrlpaBy acoLitolTbCs i3
CX0Ao0M CcoHUs (one’s sun is rising), a HeBfjaya — i3 3axogom (one’s sun is setting) [12,
c. 903]. Micsup e CTONITTAMM YABASABCA SIOANHI YUMOCh JaneKuM, HeOCSHXKHUM, TOMY i
HabyB MOLUMPEHOTO MeTaPOPUYHOTO 3HAYeHHA HEeJOCSKHOCTI, WO Bigobpasunoca B
aHrnincobKin thpaseonorii: to bay / cry / howl at the moon (gocn. “raBkatu / 3aBuBath /
Kpu4aTu, NiakaTy Ha Micsillb™) y 3HaYeHHi “3alimaTics MapHOK crpaBok”; to promise the
moon “06iLATK Te, WO He B 3M03i BUKOHaTW” [16, c. 204]; the man in the moon “ntognHa,
AKa HiYOr0 He 3HaE NMPo 3eMHe XWTTS; 3 Heba BNas” [NAMU Ha MicALi HaragyloTb IOLCbKe
06/myus. Lia ysBnioBaHa NioAMHA BBAXKAETLCA CUMBOMIOM HE3HaHHA 3eMHUX cripas]
[12, c. 660].

Y (hpaseonorii feaknx MOB MOXHa BifHaliTW Kislbka YsABfieHb Npo cy6CTaHuito Tina
NOAMHK, Npo Te, K | 3 Yoro i 6yno cTBOpeHO. Hanpuknag, B yKpaiHChbKiin dpaseonorii
(hpa3eonoriaM 3 OAHIET FMHM 31INNEHWIA 3i 3HAYEHHAM “OAHAKOBWIA, MOAIOHWIA, CXOXWIA”
Bificnnae fo po3nosifi y Ctapomy 3anoBiTi NPo CTBOPEHHS 0AMHK i3 3emni (“l cTBOpYB
ocnogb bor nogvHy 3 Nopoxy 3eMHOro”). MoTuB “3eMNAHOI” ab0 “rMMHAHOI MHOLNHW
MpesCTaBMeHWA Yy CMOB’AHCbKOMY (PONbK/IOPI, YCHUX PO3NOBiAsX i nereHgax, AKi
MOBTOPIOOTL 6iONIHMIA TeKCT abo XX PO3BMBalOTb MO0 4acTo AOCUTb CBOEPIAHO. 3a
oAHieto 3 nereHd, bor cnouatky 3ninuMB Agama i3 TicTa, ane ioro 3'iB cobaka, Todi bor
BUNiNUB Aflama 3 rnHW. B aHrnilicbkili mosi dikcyemo @O lump of clay (gocn. “6puna
rnMHK”) — “1) TniHHe TiNno; 2) 6e3nyLuHa, Heuyna moauHa” [12, c. 633]; feet of clay (gocn.
“CTYMHI 3 TNMHW”) — “CcnabKiCTb, BWABNEHA Y MIOAMHU, AKA KOPUCTYETLCH BESIMKOHNO
nosarot” [16, c. 119-120] (ueii BMcniB MOXOAMTb i3 GIBMIAHOIO CHOXKETY). 3a IHLIUM
nepekasom, bor 3ninMB 4Yonosika i3 3emni, a XiHKy — i3 TicTa i1 MOKMaB MiACYLIMTMICS, a
apxaHreny Muxainy Hakasas ix cTepertu. TO cTepir, a MOTiM Ha LLLOCb 3aAMBKBCA, MPUGIT
cobaka i 3'iB XiHKy [17]. Takuin 06pa3 — “noguMHa 3 TicTa” — npeAcTaBieHuWin
(hpazeonoriamamu 3 0HOr0 TiCTa, 3 iHLIOro TiCTa, He 3 TaKoro TicTa, 3 M AKOoro TicTa
[13, c. 713]. A 3a 4aBHLOKO YKPATHCLKOK MiosIorieto, XiHKy 6yno BUAinieHo i3 3010To1
ramHn. Ti im’a — Cnasa, i nocnaHa BoHa 6Gyna CraBuTX 60riB, Mana MpU3HAUYEHHS
HapoMKyBaTu fiTeil i cTtatu GepermHeto nmogcbkoro pogy. Mepwwmii yonosik Myk 6yB
BUTECAHWIA i3 KaMeHsl | MocnaHwWii lWykaTu CnaBy, W06 CTaTK 6aTbKOM poay i My>HiM oro
OXOPOHLIEM.

Y NPUPOAHUIA KOZ KynbTypu Takuii 06’€KT, SIK KaMiHb, i /Oro BepbanbHi BTifIEHHS
BXOAATb TOMY, LU0 B HUX BTiNEHI KyNbTypHI cMUCAU. OHTOMOrIYHI BNACTUBOCTI KaMeHst
“TBEpPAICTL”, “MILHICTL”, Ni3HaHI NOAUHOK B Npoveci 1T AisNbHOCTI, 6ynn nepeocMuceHi
B [YXOBHUX KaTeropifax i nNepeTBOpUANCA B KyNbTYpHi CMUCAU  “TBEPAICTb”,
“HEe3BOPYLUHICTL”, “0CHOBA”. BOHW BTiNEHi B CaMOMYy KaMeHi K efneMeHTi putyany npu
3aKnafaHHi xpamy, nam’ATHVKa TOLLO, B >KUBOMUCHUX, NliTepaTypHUX Ta iHWKUX obpasax
KaMeHs1 y BepbaslbHUX 3Hakax, y TOMY 4WC/i iy cemaHTuui paseonorismis [14]. Mop.
YKp. Hapi>KHU KaMiHb “OCHOBa, HaliCyTTeBilUa 4YacTUHA 4oro-Hebyab” [13, c. 286],
[aBUTN KaMEHeM “BUKINKATU TOXKUIA AylleBHWA cTan” [13, 185], AK 3 KameHs BUOMTWIA
“HepyxomuiA” (y 1-my 3Hau.) [13, c. 63], K 3a Kam’sHOKW ropot [6yTu, >KnTu] “nig
YniMCb HafiliHAM 3aX1CTOM, 6e3 K/IONOTIB; 3axuieHnin” [13, c. 163]; aHrn. to be made of

dinonoriyHi TpakTaTU. — Tom 3, Ne2 ‘2011 49



stone “GyTu HeYyTAMBOK NOAMHOK” [12, . 102], heart of stone “kam’siHe, Heuyne cepue”
[12, c. 484].

BucHoBKM. MigcymMOoBYHOUM, 3a3HaUMMO, WO BUAINEHT Y CTATTi KOAM KYNbTYPU MOXHA
BBaXXaTW YHiBepcalbHUMU, afpke BCi BOHW HasiBHi B AOCANIAKYBaHWX HaMW YKPaTHCbKIN i
aHrNiNCbKil MOBax. YHiBepCabHICTb KyNbTYPHUX KOAIB MOXHA MOSCHUTU TWUM, LLO BOHM
CMiBBILHOCATLCA 3 AHTPOMHWM MPOCTOPOM, Y LEHTPI AKOro 3HaxXoAuTbCH JIHOAUHA.
MpoaHanisyBaBUIM NPUPOAHUIA  KOA  KyNbTypM B YKPAiHCbKUX | aHrAiACbKUX
thpaseonoriamax, BU3Ha4aEMO CMifbHICTb 3iCTaBNOBaHUX apXeTUMHUX 06pasiB, CUMBONIB
(BoroHb, Bopja). Pasom 3 TUM BHYTpiWHA (opma PO, poO3KpUBaKOUM CamMOBYTHICTb
Ky/lbTypy Hapogy, creuniky KOXHOI 3 [0CnigKyBaHWX MOB, Bifobpakae i [fesKi
BiAMIHHOCTI B 06pas3Hiii XxapakTepucTuLi.

MepcrnekTBM NofjasnblUMX AoCNifkKeHb BO6aYaEMO B 3iCTaB/eHHI [HLWMX KOAIB
KyNbTYpPW, OCHOBHWUX MOJefeli 34eneHb KynbTYPHUX KOAiIB, IXHbOI B3aEMOAIT, a TaKoX Y
[LOCiapKeHHI TXHbOT cneLmgikmn B YKpPaiHCLKIR | aHrnicbKil (pa3eonorii.

MPUPOAHbLIV KOA KYNbTYPbl B YKPAUHCKUX 1 AHTJTMNCKIX
MHTEPTEKCTYAJ/IbHbIX ®PA3EOJ/IOI I3MAX

E.H. ManuHckas

CTaTba MNOCBSLLEHA  WCCNEfOBAHMIO  MPUPOLHOTO  Kofa  KyNbTypbl, B  4acTHOCTW,
npoaHanM3npoBaHo, kak 06pasbl NPUPOAbI OCMbICMBAIOTCA W OLEHNBAIOTCA B KyNbTYpe Ye0BEKOM
B MpOLECCe ero >Kn3HefesTeNbHOCTU. Ha mMaTepuane yKpauHCKUX U aHrMACKMX (hpaseonorn3Mos
conocTasneHa obpasHas W CUMBONbHAA cneuudmka NPUPOAHLIX KOMMOHEHTOB B COCTase
(hpazeonornyeckux eauHuLl.

Kniouesble cfoBa: Kofbl KynbTypbl, ()paseonorusm, nNpUpOAHbIA Koh KynbTypbl, 06pa3s
(hpaseonorusmva.

NATURE’S CULTURAL CODE IN UKRAINIAN AND ENGLISH INTERTEXTUAL
PHRASEOLOGISMS

O.M. Galynska

The article focuses on the investigation of nature’s cultural code, namely, how the images of the
nature are comprehended and evaluated by a human in culture during the life process. The Ukrainian
and English phraseologisms serve the material for the comparative analysis of image’s and symbolic
peculiarities of the nature’s components in the structure of phraseological units.

Key words: cultural codes, phraseologism, nature’s cultural code, image of a phraseologism.
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